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עַ֥ל1
Wonten–ing

׀נַהֲר֨וֹת 
lèpèn-lèpèn
H5104

ל בָּבֶ֗
Babèl
H0894

ם שָׁ֣
ing–ngriku
H8033

יָשַׁ֭בְנוּ
kita–lenggah
H3427

גַּם־
ugi–
H1571

ינוּ בָּכִ֑
kita–nangis
H1058

נוּ זָכְרֵ֗ בְּ֝
nalika–kita–èngeti
H2142

אֶת־
–
H0853

צִיּֽוֹן׃
Sion
H6726

Ana ing pinggir bengawan Babel anggonku padha ndheprok karo nanging, manawa kelingan kutha Sion.

ל־2 עַֽ
Wonten–ing–

ים עֲרָבִ֥
wit–dedalu
H6155

בְּתוֹכָהּ֑
ing–tengah–ipun
H8432

ינוּ לִ֗ תָּ֝
kita–nyantèlaken
H8518

ינוּ׃ כִּנֹּרוֹתֵֽ
kecapi-kecapi–kita
H3658

Clempungku padha dakcanthelake ana ing wit gandarusa ing kono.

י3 כִּ֤
Awit

ם שָׁ֨
ing–ngriku
H8033

ׁאֵל֪וּנוּ שְֽ
nyuwun–dhateng–kita
H7592

ינוּ שׁוֹבֵ֡
tiyang–ingkang–nawan–kita
H7617

דִּבְרֵי־
tembang-tembang–
H1697

שִׁי֭ר
kidung

וְתוֹלָלֵי֣נוּ
lan–tiyang–ingkang–ngina–kita
H8437

שִׂמְחָה֑
kabingahan
H8057

ירוּ שִׁ֥
Mugi–nembang
H7891

נוּ לָ֝֗
kanggo–kita

יר מִשִּׁ֥
saking–kidung

צִיּֽוֹן׃
Sion
H6726

Amarga ana ing kono wong-wong kang padha nawan kita, njaluk supaya aku padha ngrepekake kekidungan, lan 
wong kang niksa kita iku padha njaluk kidung kabungahan: “Aku padha kidungna kidunge Sion.”

יך4ְ אֵ֗
Kados–pundi

יר נָשִׁ֥
kita–nembang
H7891

אֶת־
–
H0853

שִׁיר־
kidung–

יְהוָה֑
Yéhuwah
H3068

ל עַ֝֗
wonten–ing

אַדְמַ֥ת
siti
H0127

ר׃ נֵכָֽ
manca
H5236

Kapriye bisaku padha ngrepekake kidunging Yehuwah ana ing nagara ngamanca?

ם־5 אִֽ
Menawi–

אֶשְׁכָּחֵ֥ךְ
kula–kesupen–panjenengan
H7911

ם רוּשָׁלִָ֗ יְֽ
Yérusalém
H3389

ח תִּשְׁכַּ֥
mugi–kesupen
H7911

י׃ יְמִינִֽ
tengen–kula
H3225

Manawa aku lali marang kowe, he Yerusalem, garinga tanganku tengen!

ק־6 תִּדְבַּ֥
Mugi–rumeket–
H1692

י  ׀לְשׁוֹנִ֨
ilat–kula
H3956

֮ לְחִכִּי
dhateng–cethakan–kula
H2441

אִם־
menawi–

א ֹ֪ ל
mboten
H3808

כִי זְכְּרֵ֥ אֶ֫
kula–èngeti–panjenengan
H2142

אִם־
menawi–

א ֹ֣ ל
mboten
H3808

אַעֲ֭לֶה
kula–ngangkat
H5927

אֶת־
–
H0853

֑�ם יְרוּשָׁלִַ
Yérusalém
H3389

ל עַ֝֗
wonten–ing

אשׁ ֹ֣ ר
mustaka

י׃ שִׂמְחָתִֽ
kabingahan–kula
H8057

Ilatku kraketa ing cethak, manawa aku ora tetap eling marang kowe, sarta manawa Yerusalem ora dakdadekake 
musthikaning kabungahanku?
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ר7 זְכֹ֤
Mugi–èngeti
H2142

ה  ׀יְהוָ֨
Yéhuwah
H3068

י לִבְנֵ֬
nglawan–putra-putra

אֱד֗וֹם
Edom
H0123

֮ אֵת
–
H0853

י֤וֹם
dinten
H3117

֥�ם לִָ רוּשָׁ֫ יְֽ
Yérusalém
H3389

מְרִים הָ֭אֹ֣
ingkang–ngandika
H0559

׀עָר֤וּ 
Mugi–ngrebahaken
H6168

עָר֑וּ
Mugi–ngrebahaken
H6168

ד עַ֝֗
ngantos
H5704

הַיְס֥וֹד
dhasar–ipun
H3247

הּ׃ בָּֽ
piyambakipun

Dhuh Yehuwah, Paduka mugi karsaa ngengeti bani Edom, ingkang ing dinten bilainipun Yerusalem ngucap: 
“Gempuren, gempuren tekan talese pisan!”

בַּת־8
Putra–èstri–
H1323

ל בָּבֶ֗
Babèl
H0894

ה הַשְּׁד֫וּדָ֥
ingkang–karisak
H7703

י אַשְׁרֵ֥
Rahayu
H0835

שֶׁיְשַׁלֶּם־
tiyang–ingkang–males–

לָךְ֑
dhateng–panjenengan

אֶת־
–
H0853

ךְ גְּמ֝וּלֵ֗
piwales–panjenengan
H1576

לְתְּ שֶׁגָּמַ֥
ingkang–panjenengan–males
H1580

נוּ׃ לָֽ
dhateng–kita

He putri ing Babel, kang dhemen nganiaya, rahayu wong kang nindakake piwales marang kowe, tumrap pakarti-
pakarti kang koktandukake marang aku kabeh!

י 9 ׀אַשְׁרֵ֤
Rahayu
H0835

ז שֶׁיֹּאחֵ֓
tiyang–ingkang–nyepeng
H0270

ץ וְנִפֵּ֬
lan–ngremuk

ת־ אֶֽ
–
H0853

יִךְ לָלַ֗ עֹ֝
bayi-bayi–panjenengan
H5768

אֶל־
dhateng–
H0413

לַע׃ הַסָּֽ
parang
H5553

Rahayu wong kang padha nyekeli anak-anakmu, banjur padha dibantingi ana ing parang.
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